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For your Safety

Strictly follow the Instructions for use

Any use of the device requires full understanding and
strict observation of these instructions. The device is
only to be used for purposes specified here.

Maintenance

Repair of the device may only be carried out by trained
service personnel. We recommend that all repairs to be
carried out by Drager Safety. Only authentic Drager
spare parts may be used for maintenance. Observe
chapter "maintenance”.

Asccessories
Do not use accessory parts other than those in the order
list.

Safe coupling with electrical devices

Devices which are not mentioned in these Instructions
for Use can only be coupled electronically after consulta-
tion with the manufacturers or an expert.

Not for use in areas of explosion hazard

The device is neither approved nor certified for use in
areas where combustible or explosive gas mixtures are
likely to occure.

Liability for proper fuction or damage

The liability for the proper function of the device is irrevo-
cably transferred to the owner or operator to the extent
that the device is serviced or repaired by personnel not
employed or authorized by Drager Safety or if the device
is used in a manner not conforming to ist intended use.
Drager Safety cannot be held responsible for damage
caused by non-compliance with the recommendations
given above. The warranty and liability provisions of the
terms of sale and delivery of Drager Safety are likewise
not modified by the recommendations given above.

Intended Use

The Drager Mobile Printer is a handy device for the pro-

tocolling of:

— measurement results obtained from a special equiped
diagnostic Drager product (e.g. Drager Alcotest),

— data of a function test from a mobile gas detection in-
struments connected with the Drager Bumptest Stati-
on.

What is what

1

1 On/off button 2 LED

3 charging socket 4 PS2interface

5 USBinterface 6 RS232interface
7 IRinterface 8 toplid

9 Open button 10 Optical interface
11 battery box

Operation

Inserting/charging the batteries

e Open the battery box at the front end of the device and
insert four alkaline batteries or NiMH batteries in cor-
rect polarity use.

o Close the battery box.

Loading the paper

e Open the lid on the top side of the device with the
open-button and insert the paper roll (see order list)
into the magazine.

e Putthe end of the paper into the output slot and close
the lid until it clicks.

— Paper change takes place in the same way.

Connecting the battery charger (optional)

o Connect the battery charger (order no. 83 16 991) to
main supply.

e Put the plug into the charging socket of the Drager
Mobile Printer.

NOTE: Only use the battery charger when NiMH

rechargeable batteries are inserted!

Switching device on/off
e Pressthe green button on the top of the device for two
seconds to switch on and off, respectively.
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Interfaces

usB - Interface to PC

PS2 - Keyboard

RS232 - Extension e.g. network adapter
Infrared - Measuring instrument interface
Optical - Measuring instrument interface

System ability

The measuring instruments have to be positioned or
connected according to their interface functionalities
with the interfaces of the Drager Mobile Printer. The
result of measurement as well as additional data e.g. test
number, device serial number, measurement time, date,
time and language version are transfered.

Up to 700 Bumptest data sets can be stored optionally.
When the storage capacity is full, depending on the con-
figuration of the Dréger Mobile Printer, the oldest data
will be overwritten, or the data should be actively dele-
ted prior to further storage.

Maintenance

Paper roll:
batteries:

must be replaced when red stripe appears
see table “Status, Signals, Effects and
Remedy” on page 5

Disposing of the Device

EU-wide regulations on the disposal of electri-
cal and electronic devices as defined in the EU
directive 2002/96/EL and national laws pertai-
ning to this device were adopted in August
I 2005.
Special collection and recycling possibilities will be pro-
vided for private households. Since this device is not
registered for use in private households, it must not be
disposed of with private household waste. The device
can be returned for disposal to your national
Dréager Safety sales organization, which will be pleased
to answer any questions you may have relating to dispo-
sal.



Technical Data

Order List

[Environmental conditions Dimensions 110 mm x 60 mm x 205 mm Drager Mobile Printer 8319310
For operation: (WxHXxD) Printer paper (5 rolls) 8319002
Temperature -51t050°C Weight about400 g Long term stable printer paper with 83 18 461
Humidity 100 %, not condensing Power supply edge printing
Atmospheric pressure 600 to 1050 mbar Batteries 4 x 1.5V Type Alkaline (Mignon, LR6, AA) Alkaline battery (1 piece) 13 35 804
For storage 4 x 1.5V Type NiMH (Mignon, LR6, AA) Rechargable battery NiMH (1 piece) 18 90 092
Temperature ~20t0 50 °C, Components Power supply for charging NiMH batteries 83 16 991
short time (4h) -40 to 70 °C Printer Thermoprinter inside of printer
Humidity 100 % Printer paper ~ Thermopaper, width 58 mm Network adapter 8319348
Atmospheric pressure 600 to 1050 mbar CE marking Electromagnetic compatibility PC connection cable 83 18 657
(Directive 2014/30/EU)
Status, Signals, Effects and Remedy
No. [Status Output Signal [State Effects Necessary actions
(Simultaneous signals possible)
Buzzer (dark-grey), green LED (light-grey)
1 Switch on device/process OKDevice is ready None
2 Data saved (Bumptest) device/process OK |Device ready o operate None
3 Ready to receive device/process OK [Device ready o operate None
4 Receiving device/process OK [Device ready o operate None
|'5 Printing device/process OK [Device ready to operate None
Buzzer (dark-grey), orange LED (light-grey)
|'6 Charging state 30 % device/process OK [Device is ready to operate/loading None
7 Charging state 60 % device/process OK [Device is ready to operate/loading None
I:g Charging state 100 % device/process OK [Device is ready to operate/loading None
Switch off by timer/Alert advice/caution Device switches itself automatically off Run device
10 [Switch off by timer advice/caution Device switches itself automatically off Run device
11 |Datalogger 90 % full advice/caution Device ready to operate, limited memory _ |[None
reserve Read out/clear data
12 |Datalogger 700 % full advice/caution Device ready to operate, memory overflow |[None
Read out/clear data
13 [End of paper advice/caution Device not ready, missing material Refill printer paper
14 [Battery empty advice/caution Device stillworks — can switch itself offat  [Change batteries or
any time loading rechargeable batteries
y), red LED (light-grey]
15 [Battery error error Device still works — wrong battery type Insert correct rechargeable batteries
loading, loading switches off
16 |Datalogger error error nstruments error Check datalogger by service
17 [Transmission error error nct%rrect fransmission, e.g. wrong data Data lines, examine connections
sen
18 [Protocol error error ncq[rrect fransmission, e.g. wrong data Data lines, examine connections
sen
19 [Print pin roll error error Device does not function any Tonger, Close top lid untilit snaps
top lid is open
20 [Printer head too hot error Print again possible only after cooling — Switch off printer. Call service.
data storage further possible
21 [Instruments error error Device not ready Call service




B uensx 6esonacHocTu

CnepyiiTe ykazaHMSIM JaHHOr0 PYKOBOACTBA NO
KcnnyaTauuu.

Mpu ncnonb3oBaHNK YCTPOICTBA HEOBXOAVMO MONHOCTbIO
NnoHUMaTb NpUBELEHHbIE NHCTPYKLUUKX U CTPOro UM CliefoBatb.
YCTDOVICTBO [L0/DKHO NCMNONb30BaTLCA TOJLKO AJ151 YKA3aHHbIX HXE
uenen.

T koe o6y

060pyA0BaHNE [OMKHO PEMOHTUPOBATLCS TONLKO 0BYHEHHBIM
CepBUCHBIM NEPCOHANOM. PEKOMEHAYEM 3aK/I0UMNTL KOHTPAKT Ha
TEXHU4YECKOe 0BCNYXMBAHME U BCE PEMOHTHbIE paboThl ¢ Drager
Safety. Mpu TEXHU4ECKOM 06CYXMBAHUN LOMKHBI UCMONL30BATLCS
TONbKO OpUriHanbHbIE 3anacHble YacTu Drager. Cm. rasy
"TexHuyeckoe o6CnyxuBaHue".

MpuHapnexHocTn
Mcnonb3yiiTe Tonbko NPUHAANEXHOCTW U3 cneumdukaumn 3akasa.

BesonacHoe C aneKkTpun ycTpoiicTBaMmn
JneKkTpUYecKne COBAVHEHNS C YCTPOWCTBAMU, HE YIOMSIHYTbIMU B
[flaHHOM PyKOBOACTBE M0 SKCMyaTaLum, MOryT OCYLUECTBASTLCS
TONBKO NOCAE KOHCY/bTALMM C U3TrOTOBUTENSIMM AN CO
CneuuanmcToMm.

He nucn Tb BO B3PbIBC obnacTax

YCTPOVICTBO HE aTTeCTOBAHO W He CepTUdULIMPOBAHO ANst
1CMONb30BaHws B 06AACTSIX, FAE BO3MOXHO HASIMYME FOPIoYMX UK
B3PbIBOOMACHBIX a30BbIX CMECEA.

OTBETCTBEHHOCTDb 32 HaaneXallee GyHKUMOHUPOBaAHUE UK
ywep6

Mpw TeXHNYECKOM 06CAYXMBAHUI MW PEMOHTE YCTPONCTBA
NepCcoHaOM, He HaXOASLLMMCS Ha CAlyx6e unu He
ynonHomoyeHHbIM Drager Safety, a Takxe npu ucnons3oBaHnm
YCTPOICTBA HE MO Ha3HAYEHMIO, OTBETCTBEHHOCTb 3a €10
Haznexallee GpyHKLMOHMPOBaHWE 6e3yCNOBHO NEPEXOANT K
BnafenbLy unv nons3osatenio. Pupma Drager Safety He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a YLLEePO, BbI3BaHHbIN HeCOBM0AeHEM
NpUBEAEHHBIX BbILLE PeKOMEHAALMIA. MprBeaeHHbIe Bhille
peKoMeHAaLMN He PaCLUMPSIIOT rapaHTUIiHbIX 0613aTeNbCTs U
0TBETCTBEHHOCTU hupMbl Drager Safety, cBf3aHHbIX C yCNOBUSMU
NPOAAXM N NOCTaBKY.

Ha3HaueHune

Drager Mobile Printer - manoraapntHoe ycTpoiicTBo Asis

MPOTOKONNPOBAHUSA:

— Pe3ynbTaToB N3MepeHUs, NoNYy4EeHHbIX Ha cneunanbHO
060pynoBaHHbIX AMarHocTuYeckux npudopax Drager
(ranpumep, Dréger Alcotest),

— [aHHbIX NPOBEepPKM PaboToCNOCOBHOCTU NEPEHOCHBIX
rasonamepuTenbHbIX NPMGOPOB, NOACOEAMHEHHBIX C Drager
Bumptest Station.
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CocTaB MHCTPpYMEHTa

1 KHonka Bbikntoyatens 2 Csetoauon

3 3apsaHoe rHesno 4  Wutepdeiic PS2

5 Wntepoeiic USB 6 WHTepdeiic RS232

7 WKwuntepdeiic 8  BepxHss Kpbilka

9  KHonka dukcatopa 10 OnTuyeckuin uHTEPDEiiC
11 bBarapeiibiii oTCEK

Akcnnyatauusa npubopa

YcTaHoBKa/3apapaka 6aTapei

o OTkpoiiTe GaTapeliHblii OTCEK B nepeaHeit yactu Drager
Mobile Printer 1 BcTaBbTe YeTbIpe LieNoyHble 6aTapeu unm
NiMH 6atapeu. Cobniopaiite npaBuibHYIO NOASIPHOCTB!

e 3akpoiiTe GaTapeliHblii OTCEK.

3anpaeka 6ymarun

o OTKpoiiTe KpbILLKY HA BepXHel nanenw Drager Mobile Printer,
HaxaB KHOMKY (uKcaTopa, 1 BCTaBbTE B MarasuH pysoH
6ymaru (cm. cneumdukaLmio 3akasa).

e [lomecTnTe koHeL, Gymaru B BbIXOAHYIO LLESb U 3aKpOiiTe
KPbILLKY CO LLENYKOM.

- 3amena 6ymaru npov3BOAUTCS TakUM Xe 06pa3om.

MopaxnioyeHue (ONLMOHANBHOI0) 3apSiAHOTO YCTPOMCTBA

e [MoacoeavHnTe 3apsiaHOE YCTPOICTBO (koa 3akasa 83 16
991) k anekTpoceTy.

e BcraBbTe WTEKep 3apsiAHOro YCTPOCTBA B 3apsAHOE FHE3A0
nepeHoCcHoro npuHtepa Dréger.

YkasaHue: 3apsiaHoe YCTPOICTBO MOXET UCMONB30BATLCA

TonbKo Ans 3apsaaku NiMH akkymynsTopHbix 6atapeit!

BknioyeHune/BbIKNIOYEHUE YCTPONCTBA

o HaxmuTe 1 2 cekyHabl yaepXxuBaiiTe 3ef1eHyI0 KHOMKY Ha
BepxHei naHenu Drager Mobile Printer, 4To6bl BKIOYATL 1
BbIK/IIO4YNTb NPUHTEP, COOTBETCTBEHHO.

_01.eps
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WUHTepdeiicbl

usB - WnTepoeiic pns PC

PS2 - Knaswuarypa

RS232 - Pacwwupenve, Hanpumep, ceTeBoi agantep
WHdpakpacHblii - VHTepdeiic namepntensHoro npubopa
OnTnyeckwit - WHTepoeiic nameputensHoro npubopa

B03MOXHOCTU CUCTEMbI

MomecTuTe UnK coeanHUTE N3MePUTENBHBIE MPUOOPLI C
nHTepdeiicamu Drager Mobile Printer B COOTBETCTBUM C X
VHTEPPENCHBIMW BO3MOXHOCTAMU. ByalyT nepepaHbl peaynsTatsl
M3MEPEHWS, a TakxKe AOMONHUTENbHbIE laHHbIE, HanpuMep, HoMep
13MepeHws, 3aBOACKO HOMep YCTPOWCTBA, BPEMS U3MEPEHUS,
[fata, Bpemsi U A3bIKoBas BEPCHS.

OnuMoHaNBLHO MOXHO COXPaHUTL A0 700 HaBOPOB AaHHbIX
Bumptest. Mpwu 3anonHeHnm namaTy, B 3aBUCUMOCTY OT HACTPONKN
Drager Mobile Printer, camble cTapble faHHble OyayT
nepesanuncaHbl, Uu nepep, CoxpaHeHem HOBOW MHGopMaLmn
[laHHble He0BX0AMMO YAanuTb.

TexHuyeckoe oGCcnyxuBaHue

PynoH 6ymaru: CneayeT 3aMeHuTb, KOrfia NosBUTCA KpacHas
nonoca

cM. Tabnuuly "CocTosiHWe, CUrHanbl, peaynbtart n
cnocob ycTpaHeHus“ Ha cTp. 29

Barapen:

YTunusauus npu6opos

JlaHHBI MHCTPYMEHT nonagaeT noa AencTane
npuHATLIX B aBrycte 2005 r. HopmaTvBOB,
OXBaTbIBAIOLLMX BCE CTPaHbl EC, Mo yTunusaumm
3NEKTPUYECKUX W INIEKTPOHHBIX YCTPOICTB,
onpeneneHHbIX B ANPEKTUBE

EC 2002/96/EG, a TakXe COOTBETCTBYIOLLMX
roCyAapCTBEHHbIX 3aKOHOB.

Jinsi 4acTHbIX AOMOBRaAeHuii 6yayT NpesycMOTPEHbI CreLyanbHble
BO3MOXHOCTV No cOopy 1 nepepaboTke.

TMockonbky JaHHOE YCTPOIICTBO HE 3apernucTpUpPOBaHO ANs
NPVYMEHEHVS B YaCTHBIX AOMOBNALEHNSX, er0 HeNb3s
YTUNM3MPOBaTh NOA06GHEIM 06pa3oM. Bbl MOXETE BO3BPATUTL 3TOT
VHCTPYMEHT A/151 YTUAU3ALWN B PEFMOHANBHYIO TOPTOBYIO
opranu3aumio Drager Safety, koTopas ¢ ya0BONbCTBMEM OTBETUT Ha
nio6oii BaLL BOMPOC MO YTUAU3ALWAN.



TexHU4Yeckue xapakTepucTuku

Cneuudukaumsa 3akasa

YCnoBus OKpyXatoLLen cpeabl Paamepb! 110 MM x 60 MM x 205 mm (L x B x 1) Drager Mobile Printer [83 79310
Mpy akcnnyaraunm Macca npuén. 400 r Bymara Ansi npuHTepa (5 pysoHos) 8319002
Temneparypa _5..50°C nekTponuTaHe )J,onroﬁaeqnau cTabunbHasi Gymara Asist npuHTepa ¢ nevarsio |83 18 461
BnaxHoCTb 100 %, Ge3 KoHaeHcauum Batapen 4x1,5B, wenouHbie (Mignon, LR6, AA) oA 06pe3
AtmocoepHoe fasnere 600 - 1050 rMa AKKYMYNIATOPbI 4x1,5B, NiMH (Mignon, LR6, AA) LLienoutias Gatapes (1 wryka) 1335804
TPy XpaHeHuy KOMMOHEHTb! AkkymynsitopHas NiMH Gatapest (1 wryka) 1890092
Temneparypa -20...50°C, MpukTep TepmonpuHTep 3apszHoe ycTpoiicTeo Ans 3apsaki NiMH Gatapeii B 8316 991
KpaTKoBpemeHHo (4 waca) -40 ... 70 °C Bymara fisi npukTepa  TepMoGymara, WipnHa 58 Mm NpanTepe
BraxHocTb 100 % M: EC OneKTPOMarH1THas COBMECTUMOCTb Ceresoit anantep 8319348
lapku1poBka eKTpOMal 251 COBMECTUMOC = |:
ATmMochepHoe aasnenne 600 - 1050 rfla (AvpekTnsa 2014/30/EC) CoeavHyTenbHbI kabenb ana PC 83 18 657
COCTOSIHI/Ie, CUrHanbl, pe3ynbrat u cnoco6 yCcTpaHeHusa
N2~ [Coctostue BbIXOAHOW CUrHan CocTosHne Pesynbrat Heobxoaumble feicTens
(CurHansl MoryT KOMGMHMPOBATLCS)
3BYKOBOW CUrHan (TEMHO-CEpBIN),
i (cBeTno-cepblii)
1 BintoverHne YcTpoiictso/npouecc OK[YcTpoiicTso paboTocnoco6HO He TpebyeTcsa
2 | TaHHble COXpaHeHb! Yctpoiictso/npouecc OK[YcTpoiicTso paboTocnoco6Ho He TpebyeTcsa
|’3 TOTOBHOCTb K NpUeMy AaHHbIX Yctpoiicteo/npouecc OK[YcTpoiicTso paboTocnoco6HO He TpebyeTcsa
4 epenaya AaHHbIX Yctpoiicteo/npouecc OK[YcTpoiicTso paboTocnoco6HO He Tpebyetcsa
|'5 Meyatb Yctpoiicteo/npouecc OK[YcTpoiictso paboTtocnoco6Ho He Tpebyetcsa
3BYKOBOW CUrHaN (TEMHO-CepbIii),
OpaHXeBblil MHAMKATOP (CBETNIO-CepbIit)
|'5 CoctosHue 3apagku 30 % Yctponcteo/npouecc OK[TOTOBHOCTb He Tpebyetca
7 CoctosHue 3apagku 60 % Ycrpoiicteo/mpouecc OK|[ToToBHOCTL He Tpebyetca
CocrosHue 3apagku 100 % Yctporicteo/npouecc OK|[ToToBHOCTL He Tpebyetca
BTOMaT4eckoe Vkazane, HemenienHoe aBToMaT4eckoe BLIKIOYEHne Tex. 06CNyXMBaHe yCTpoiicTea
BbIKNIO4EHVe/VI3BeLLeHe npefocTeEpexeHe yCTpOiCTBa
10 [AsTomaruyeckoe Yka3aHue, ABTOMaTN4ECKOE BbIK/IIOYEHE YCTPONCTBA Tex. 06CNyX1BaHVE yCTPONCTBa
BLIKIIIOYEHE npesocTepexeHme
11 [aMATb AaHHBIX 3aN0NIHEHa Yka3aHue, YCTpOICTBO PabOTOCMOCOBGHO, OrPaHNHEHHbIN TTPeKpaTUT CBOP AAHHBIX/0YUCTUTE NaMATL
Ha 90 % npefocTeEpexeHe peseps namsTv
12 [MamsTs AanHbIX 3anoHeHa Vkazane, YCTPONCTBO paboTOCNOCOBHO, NaMsATh AAHHBIX TTpeKpaTiTL COOp AAHHLIX/OUNCTATE NaMsaTs |
Ha 100 % npefocTepexeHne 3anonHeHa
T3~ [3axoHumnacs Gymara VkasaHue, YCTPOIICTBO HEPABOTOCTIOCOGHO - HET Matepvana  |3anpassTe Gymary B npUHTEP
npesocTepexeHme
14 Paapsixera batapes, .:rmume YCTPOMCTBO elLe paboToCONOCOBHO, MOXET 3ameHnTe artapen U 3apsanTe akkyMylsaTopHbie |
aKKyMynSTop npefocTepexeHne OTKIOYNTLCS B 1060 MOMEHT 6arapeu
BYKOBOM CUTHaJl (TEMHO-CEpbiN),
KpacHbIVi UHAUKATOP (CBETNO-Cepblit)
15 [HencnpasHOCTL batapem HewcnpasHOCTE YCTPONCTBO ele paboToCONOCOBHO — yCTaHOBNEH  |BCTaBbTe NPaBUIIbHLIE akKyMyNISTOpHLIE 6atapen |
HenpaBunbHbIV TN GaTapen, 3arpyaka
npekpaLaercs
16 |HewcnpasHoCTb HewcnpasHOCTE HencrnpaBHOCTL 060PYAOBaHA TTpOBEpLTE BJIOK PErvcTPaLMi AaHHLIX B CEPBICE
pervcTparopa AaHHbIX
17 [eNCpaBHOCTb NEpeAaiin HewncnpasHoCTb HenpaswiibHasi iepeaya, Hanpyumep, Nepeaans! TRV BaHHBIX, POBEPETE COEAVHERWS
aHHbIX HEMNPaBIIbHbIE JaHHbIE
18 LWnbka npoToKoa HewcnpasHOCTE HenpasunsHas nepefada, Hanpumep, nepeaanbl TRV AaHHBIX, NPOBEPLTE COEAVHERNA
HENPaBUIIbHbIE JAHHbIE
19 QMHOCH: TIPOTSXKM HewcnpasHOCTE YCTPOMCTBO HEPABOTOCONOCOBHO. OTKPLITA BEPXHAA |3aKPOITE BEPXHIOI KPBILLKY A0 Wedka
ymaru KPbILLKA.
20 [€pErpeB roJioBKV NPUHTEPa HewncnpasHoCTb TTevaT MOXHO NPOZOIXITE TOJIBKO NOCNE BhIKIOHMTE NPUHTEP. CBSXUTECH C CEPBICOM.
OXNNaKAEHNS — BO3MOXHO XPAHEHME JaHHbIX
21 |HewcnpasHoCTb HewcnpasHOCTE YCTPONCTBO HEPaBOTOCTOCOBHO. CBSXITECH C CEPBUCOM.
060py0BaHMs
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Pentru siguranta dumneavoastra

Respectati instructiunile de utilizare

Folosirea acestui dispozitiv presupune cunoasterea exacta si
respectarea instructiunilor de utilizare. Dispozitivul este
prevazut numai pentru utilizarea descrisa aici.

Reviziile

Reparatiile se vor efectua numai de specialisti. Pentru
incheierea unui contract de service si pentru reparatii va
recomandam service-ul Drager Safety. Folositi pentru
reparatii numai piese de schimb originale Dréger. Urmati
indicatiile din capitolul "Intretinerea”.

Accesorii
Folositi numai accesoriile specificate in lista de comanda.

Conectarea la aparaturé electrica in conditii de
siguranta

Conexiunile electrice cu aparate care nu sunt mentionate in
aceste instructiuni de utilizare se vor face numai dupa
consultarea prealabild a producatorilor sau a unui specialist.

A nu se folosi in zone unde exista pericolul de explozie
Aparatul nu este omologat pentru utilizarea in zone cu pericol
de explozie.

Raspunderea pentru functionare, respectiv pentru
daune

Réspunderea pentru functionarea aparatuluifi revine in orice
caz proprietarului sau beneficiarului in situatia in care aparatul
este intretinut sau reparat incorect de persoane care nu
apartin de Drager Safety sau dacd aparatul este manipulat in
orice mod care nu corespunde unei utilizari corecte.

Dréger Safety nu fsi asuma rdspunderea pentru daune care
rezultd din nerespectarea acestor instructiuni. Conditiile de
garantie si de rdspundere din conditiile de vanzare si livrare
ale Dréger Safety nu sunt extinse de aceste instructiuni.

Domeniul de utilizare

Drager Mobile Printer este o imprimanta usor de utilizat,

pentru intocmirea proceselor verbale:

— cu privire la rezultatele masuratorilor unui produs Drager
de diagnosticare compatibil (ex. Drager Alcotest),

— cu privire la datele testului de functionare de la aparate
pentru mdsurarea gazelor din statia Drager de testare a
concentratiei.
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Descrierea componentelor

1 Buton pornit/oprit 2 LED

3 Mufd pentruincdrcare 4 |Interfatd PS2

5 Interfatd USB 6 Interfatd RS232
7 Interfatd IR 8 Capac

9 Tastd de deschidere 10 Interfata optica
11 Compartiment pentru baterii

Utilizarea aparatului

Introducerea/inlocuirea bateriilor

e Deschideti compartimentul pentru baterii situat in partea
din fatd a imprimantei Dréger Mobile Printer si introduceti
patru baterii alcaline sau acumulatori NiMH. Atentie la
polaritate!

. Tnchide’gi compartimentul pentru baterii.

Introducerea hartiei

e Deschideti capacul de pe partea de sus a imprimantei
Dréager Mobile Printer folosind tasta de deschidere si
introduceti rola de hartie (vezi lista de comandd) la locul
sdu.

e Introduceti capatul hartiei in fanta si inchideti capacul.

~ Tnlocuirea hartiei se face in acelasi mod.

Conectarea incarcatorului (optional)
e Conectatiincarcatorul (nr. de comandad 83 16 991) la
reteaua de alimentare cu curent.

e Introduceti conectorul in mufa de incércare a imprimantei.

OBSERVATIE: Folositi incarcatorul numai daca ati
introdus acumulatori NiMH!

Pornirea si oprirea aparatului

e Pentru a porni sau opri imprimanta Dréager Mobile Printer,
tineti apdsat butonul pornit/oprit de pe partea de sus a
aparatului aprox. 2 secunde.

_01.eps

00123893 _01.¢|

Interfete

USB - Interfatd spre PC

PS2 - Tastatura

RS232 - Extensie, ex. alimentator

Infrarosu - Interfatd pentru aparate de masura
Optica - Interfatd pentru aparate de masurd

Capacitate de sistem

Aparatele de mésura trebuie pozitionate si conectate la
interfetele imprimantei corespunzator functionalitatii de
interfata de care dispun. Se transmit rezultatele mésurétorii,
inclusiv unitatea, precum si date suplimentare ca de ex.
numdrul testului, numarul aparatului, momentul masurarii,
data, ora si limba.

Optional, aparatul poate memora pand la 700 de inregistrari
pentru teste de concentratie. Cand se atinge capacitatea
maxima, Tn functie de configuratia imprimantei Dréager Mobile
Printer se suprascriu datele cele mai vechi, respectiv datele
trebuie sterse nainte de o noud memorare.

intretinerea

Rola de hartie: nlocuire cand apare dunga rosie pe hartie

Baterii: vezi tabelul “Stare, semnale, efecte si
remediere” de la pagina 41

Eliminarea aparatului

Tncepand cu august 2005 sunt valabile prevederile
UE pentru eliminarea aparaturii electronice si
electrice specificate in Directiva 2002/96/CE a UE
sin legile nationale aplicabile pentru acest aparat.
Pentru gospodarii se vor infiinta centre de colectare
sireciclare speciale.

Cum acest aparat nu este inregistrat pentru a fi folosit in
gospodarii, nu este permisa eliminarea lui pe aceste céi. In
vederea elimindrii el poate fi trimis Thapoi la distribuitorul
national al Dréger Safety. Luati legdtura cu acesta dacd aveti
ntrebdri legate de eliminare.



Date tehnice

Conditii de mediu

in timpul functionarii:
Temperatura
Umiditate
Presiune atmosferica

Tn timpul depozitarii:
Temperatura

Umiditate
Presiune atmosferica

-5 pand la 50 °C
100 %, fara condens
600 pané la 1050 mbar

-20 pani la 50 °C,

scurt timp (4h) -40 pan& la 70 °C
100 %

600 pané la 1050 mbar

Stare, semnale, efecte si remediere

Dimensiuni

Greutatea
Alimentare cu curent
Baterii
Acumulatori
Componente
Imprimanta
Hartie de imprimanta
Marcaj CE

110 mm x 60 mm x 205 mm
(latime x indltime x adancime)
aprox. 400 g

4x 1,5V alcaline (Mignon, LR6, AA)
4x1,5Vtip NiMH (Mignon, LR6, AA)

Imprimantd termica

hartie termicd, latime 58 mm
Compatibilitatea electromagnetica
(Directiva 2014/30/UE)

Lista de comanda

Drager Mobile Printer 8319310
Hartie de imprimanta (5 role) 8319002
Hartie de imprimantd cu stabilitate pe termen lung, cu (83 18 461
imprimare pe margine

Baterie alcalina (1 bucatd) 1335804
Acumulator NiMH (1 bucatd) 1890092
Incarcator pentru incércarea acumulatorilor NiMHTn {83 16 991
imprimanta

Alimentator 8319348

Cablu de conexiune pentru PC

[83 18657

emnal emis Tip [Efm Actiuni necesare
(Semnalele pot apérea si simultan)
emnal acustic (gri inchis),
LED verde (gri deschis)
1 Pornire aparat/proces OK™  [aparat in stare de functionare niciuna
2 Date salvate aparat/proces OK _|funciionare aparat niciuna
3 Gata pentru receplie date aparat/proces OK _|functionare aparat niciuna
4 Transmisie date aparat/proces OK™  [functionare aparat niciuna
[ [imprimare aparat/proces OK _|functionare aparat niciuna
Semnal acustic (griinchis),
LED portoc i i
[Stare Incarcare 30 % aparat/proces OK  |gata de functionare niciuna
|Stare Incarcare 60 % aparat/proces OK  [gata de functionare niciuna
Stare incdrcare 100 % aparat/proces OK  [gata de functionare niciuna
Oprire automatd/alerta indicatie, aparatul se opreste imediat automat operarea aparatului
avertisment
10 [Oprire automata indicafie, aparatul se opreste automat operarea aparatului
avertisment
11 Memorie 90 % plind indicafie, aparat gata de functionare, rezerva memorare _|niciuna
avertisment date limitatd citire/stergere date
12 [Memorie 1700 % plind indicafie, aparat gata de functionare, memorie date plind [niciuna
avertisment citire/stergere date
13 [Lipsd hartie indicafie; aparatul nu funcfioneaza - lipsa material ad3ugare hartie
avertisment
14 |Baterie/acumulator .:l indicafie, aparatul mai funcfioneazd - dar se poate opri Tnlocuire baterii sau Tncdrcare acumulatori
descarcat(d) avertisment oricand
emnal acustic
LED rosu (gri desc|
15 |Eroare baterie eroare aparatul mai funcfioneaza — se incarca baterii_[introducere acumulatori corespunzatori
necorespunzatoare, incarcarea este intreruptd
16 |Eroare memorie eroare eroare aparat verificare sistem inregistrare date de Catre Service
17 |Eroare de transmisie eroare Tfransmisie incorectd, ex. se trimit date incorecte |verificare cablu de date, conexiuni
18 |Eroare protocol eroare fransmisie incorecta, ex. se trimit date incorecte |verificare cablu de date, conexiuni
19 [Eroare rold imprimanta eroare aparatul nu mai functioneaza, capac deschis Tnchidere capac, pand cand se aude cd se inchide
|20 [Cap de imprimare eroare imprimare posibild abia dupa racire — oprire imprimantd, apelare service
supraincalzit memorarea datelor este posibild
21 Eroare instrument eroare aparatul nu mai functioneaza apelare service

M
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